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Par Nolikuma noteikumu skaidrojumu
	
APP „Latvijas Biomedicīnas pētījumu un studiju centrs” (turpmāk - Pasūtītājs) rīkotā iepirkuma „ Remontmateriālu un citu materiālu iegāde BMC vajadzībām” (id. Nr.BMC 2024/537) (turpmāk – Iepirkums) iepirkumu komisija saņēmusi ieinteresētā piegādātāja jautājumu par iepirkuma nolikumu (turpmāk - Nolikums). 
Saskaņā ar Iepirkuma Nolikuma 5.2.apakšpunktu, sniedz sekojošu atbildi par ieinteresētā piegādātāja uzdoto jautājumu.

(1) Jautājums:
	 
	Hermētiķi

	9
	Sanitārais silikona hermētiķis (balts)
	Penosil
	310 ml
	 	Norādītā ražotāja silikons netiek ražots 310 ml tilpumā , lūdzam precizēt nepieciešamo preces tilpumu, tilpuma pielaides. 
	 
	 

	 
	Špakteles
	 
	 
	 
	 
	 

	10
	Nobeiguma špaktele (balta)
	Weber LR+
	maiss (25kg)
	 Norādītā ražotāja špaktele netiek ražota 25 kg maisos, lūdzam precizēt nepieciešamo preces fasējumu kg. 
	 
	 

	 
	Javas un apmetumi
	 
	 
	 
	 
	 

	17
	Cements 
	CEM I 42,5N (M500)
	maiss (40kg)
	 Cements vairs netiek ražots norādītajā fasējumā 40 kg, lūdzam precizēt nepieciešamo preces fasējumu . 

	 
	 



[Atb.].Šī brīža aktuālie izmēri ir:
9.pozīcijai (Sanitārais silikona hermētiķis (balts) - 313ml, 
10.pozīcijai (Nobeiguma špaktele (balta)) - 20kg.
17.pozīcijai (Cements) - 25kg.
Konstatējot neprecizitātes preču iepakojumos, aicinām piedāvāt tuvāko līdzīgāko iepakojumu, un iepakojuma atšķirību norādot savā piedāvājumā. Jebkurā gadījumā Pasūtītājs veiks preču cenu un iepakojumu atbilstības pārbaudi piedāvājumu iesniegšanas dienā.

(2) Jautājums: Nolikuma 3.pielikuma, Dokumenta nosaukums un 3.7.p. Nav skaidrs, kas šis dokuments ir – vispārīgā vienošanās vai līgums? No visa dokumenta konteksta kopumā saprotams, ka šis jau ir iepirkuma līgums, tajā tiek skaidri noteikti visi darījuma nosacījumi. Taču 3.7.p. rada šaubas, jo no tā secināms, ka par katru pasūtījumu tiks slēgts vēl kāds atsevišķs līgums? Vai nu šis dokuments visā kopumā ir jāprecizē, pārveidojot par Vispārīgo vienošanos, kurā turklāt jānosaka līgumu slēgšanas kārtība. Vai arī jālabo nosaukums un jādzēš 3.7.p., tādejādi šo dokumentu definējot par Iepirkuma līgumu, kurā jau skaidri noteikti visi darījuma noteikumi, kur kopējā summas ietvaros tiek veikti vairāki atsevišķi pasūtījumi un par to nekādi vēl papildus atsevišķi līgumi netiek slēgti

[bookmark: _GoBack][Atb.] Kā norādīts nolikuma noteikumos, iepirkuma ietvaros tiek slēgts vispārīgās vienošanās līgums. Atbilstoši paziņojumiem IUB iepirkumu paziņojumu sistēmā un publikācijā EIS sistēmā arī redzams, ka tiek slēgta vispārīgā vienošanās bez piedāvājumu atkārtotas izvērtēšanas. Nolikumā detalizēti aprakstīta pasūtījumu veikšanas kārtība, kas nosaka, ka preces tiks pirktas par uzvarējušā pretendenta veikala cenām (papildus pieskaitot atlaides, ja tādas noteiktas tā piedāvājumā iepirkumam). Iepirkumā nekur nav noteikts, ka tiks slēgti jauni, papildus līgumi vai, ka tiks atkārtoti vērtēti piedāvājumi. Nolikumā netiks veikti labojumi.
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